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TEPMIHIB Ta 3MIHY PO3MEKYBaHHS MDK TEPMIHOJOIIYHOK JIGKCUKOK Ta aKTUBHHUM CJIOBHUKOBUM
3aIacoMm.

Haiibinpma kinbkicTh HaliMeHyBaHb 3aikcoBaHa B JIGKCHKO-TEMAaTHYHUX Tpymax
«KOpOHaBIpycHa IH(EKIsS» Ta «BHIU 130JsMii». IIporec craHOBJIEHHS HOBOI TEPMIHONOrII HE
3aBEpIICHO, MPO IO CBIYUTH BENMKA KUIBKICTh BapiaHTIB 1 CHHOHIMIB, TOMY TPOTHO3YBAaTH iX
MOJAIIBIITY JIOJIIO 3apaHo.
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MOBNIEHHEBOI JIANbHOCMI | hopMyBanHs IHUOMOBHOI KomMyHIKamusHoi komnemenyii. [Ipoananizosano nine6omemoouyHuil
nomenyian aimMayitiHux @inbmie, po3NAHYMO NPUHYUNU GI0OOpY MYynbm@inemie O0ns GUKOPUCMAHHA 6 THO3EMHIll
ayoumopii, 3anponoHo8ano eapianmu MOMuUSAYitiHUX 6npag Ois PO3GUMKY YMIHb [ HABUHOK 2080DIHHSA, ayOIlO8AMHS,
YUMAHHA | NUCbMA.
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SAMUSENKO Oksana. ANIMATED MOVIES IN TEACHING FOREIGN LANGUAGES. This paper deals with
the methodology of teaching foreign languages, in particular Russian as a foreign one. The article presents an analysis of
animated movies as one of the ways to motivate students to increase their speech activity and to form their communicative
competence. The author learns an animation as an educational material in foreign languages teaching practice. As well
the paper focuses on a linguo-methodological potential of animation and on variants of motivational exercises based on
the animated movies material. The animated movies value in foreign languages teaching practice lies in the fact that the
material is authentic and not made for educational goals initially;, combines visual and auditory information, is a source
for familiarity with culturally specific vocabulary; provides a wide range of opportunities for mastering grammatical
constructions, different intentions and communicative strategies; develops listening and speaking, as well as reading and
writing skills through the use of motivational exercises. Effectiveness of using such animated materials in teaching foreign
languages and achievement of learning results, first of all, depends on coherent compliance of the principles selection.
The main requirements are conformity of the proposed material to the level of language proficiency, a possibility to
develop communicative skills, socio-cultural context. Precedence, ethical value and humorous component of a text are
important as well. Based on the material of animations the author suggests such motivational tasks: predicting from a
name or a picture, animated movie dubbing, staging of separate episodes, imagining life of characters, interviewing
characters, retelling on behalf of each character, story-telling based on the pictures or screenshots of the animated
movies, creating memes, blogging on behalf of a character, making a local map and giving a tour, making a quote book,
quest based on an animated movie, various discussions and other role plays.

Key words: foreign language teaching, Russian as a foreign language, motivation, animated movies, communicative
competences.

IHocranoBka mpodaembl. CTpemieHre MOTHBHPOBATh CTYACGHTOB K aKTHBHOW pedeBOU
ACATCIBHOCTH BO BpPEMA M3YUYCHUSA HHOCTPAHHOI'O #A3bIKa CTaJI0 HMIIYJBCOM [JIsI pPa3sBUTHUA
Pa3IUYHBIX CIIOCOOOB OpraHM3allMi y4eOHOro Ipolilecca, 0€3 KOTOPBIX CErojHs HEBO3MOXKHO
NpPENCTaBUTh 3aHATHE. B paMKax HWHTEPaKTHBHOTO TMOIXoma 0c000e MECTO OTBOIUTCS
MOJICIIMPOBAHUIO CUTYallMii OOIICHUS, POJICBBIM HIPaM, Pa3HOOOpPA3HBIM MPOCKTaM, TBOPYECKHM
3aaHrAM, KOTOPBIC MpEAIrojIararoT paGOTy B Mapax M MaJIbIX Ipymnmax, a TaKKE HCIIOJIb30BaHUIO
BHJICO- M ayIMOMATEPHAJIOB JUIsl M3YYCHUS TEM M CUTyalui oOieHus. @opMUpoBaHUE HHOA3BIYHOM
KOMMyHHKaTHBHOﬁ KOMIIECTCHI WU Yy4YalluXCsa MNPOHUCXOIUT 6naroz[ap$[ IOrpy>KCHUIO B KWBYIO HJIN
CMOJICTMPOBAHHYIO SI3BIKOBYIO CPEIy C PEaJbHBIMH KM3HCHHBIMH YCIOBHSMH W IOTPEOHOCTSIMU.
Bompocsl morcka COOTBETCTBYIOIIMX MAaTEpUANIOB M Pa3paOOTKH MOTHBAIMOHHBIX YIPaKHEHUH
npuoOpen 0co0yr 3HAYMMOCTh B COBPEMEHHBIX YCJIOBHSAX, KOTJa BO3pOCiIa HEOOXOAUMOCTH
ONTUMH3UPOBATh Y4eOHBIN Mpolecc. AKTYalbHOCTh JAHHOTO HCCIENOBaHHS O0YyCIIOBIICHA
pa3nuuHbIMA  (aKTOpaMH, Cpear  KOTOPHIX MOXKHO Ha3BaTh  CIEAYIOLIME:  pa3BUTHE
WH(POPMAITMOHHBIX TEXHOJOTUH, MCIIOIB30BaHNE HOBBIX 00pa3oBaTENbHBIX IIATHOPM M CEPBHCOB
JUTS OHJIAaHH-00y4eHus, TOTPeOHOCTh pa3padaThiBaTh CIICHHAIbHBIC MATCPUAJIBI U 33JIaHUS VIS HUX,
a TaKKe HeoOXOJUMOCTh MOTHBUPOBATh CTYJCHTOB K aKTHBHOMY YYaCTHIO U COTPYIHHYECTBY Ha
3aHATUAX B YCJIOBUAX JUCTAHIMOHHOI'O O6y‘{eHI/I$I.

AHalu3 MOCJeIHUX HCCIeAoBAaHMN W nyO0aukamuil. B Meromuke mnpenomaBaHus
WHOCTPaHHBIX S3BIKOB 0C000€ BHHMaHHE YAenseTcs (OPMHUPOBAHUIO «CTOMKOH MOTHBAIMH K
H3YYEHUI0 HHOCTPAHHOIO S3bIKA W HMHOS3BIYHOM KYJBTYpPhl B JUAJOre C POAHOH KYJIBTYpPOl»,
OBJIAJICHHIO SI3BIKOM B IPOIIECCE PEUEBOr0 OOLICHHS, UCIIONB30BAHUIO COBPEMEHHBIX TEXHOIOTHIA
(Azumos, Ulykun, 2009: 114). B 1aHHOM KOHTEKCTE BHJIEOMAaTEpHUalIbl MPEACTABIAIOT IIUPOKUI
CIIEKTP BO3MOXKHOCTEH Uit (POPMUPOBAHMS WHOS3BIYHONM KOMMYHHKATHBHOW KOMIICTCHIIMH, B
YaCTHOCTU JIMHIBUCTUYECKOM, COLMOJIMHTBUCTUYECKOW M COLMOKYJIBTYPHOM €€ COCTABIISIOLIUX.
Buaeonponaykuust MCHonb3yercss Ui WIUTIOCTPAIMK, OTPaOOTKHM W 3aKperyIeHUs JIEeKCHUKO-
rpaMMaTHYECKOI0 MaTepuaia, Pa3sBUTUS BCEX BHJIOB PEUEBOM JEATEINBHOCTH, O3HAKOMIICHUS C
OCOOCHHOCTSIMH KYJBTYpPBI, ObITa, 0oOpa3maMu pedeBOro moBefeHus. HecMoTps Ha TO, 4YTO B
[IPAKTHKE NPENOJABAHMS HWHOCTPAHHBIX SI3bIKOB BONPOCY NPUBJIEYEHUS BUICOMATEPUAIIOB
YAEHAJIOCh JOCTaTOYHO BHHUMAHMS, WCCIEAOBATENN OCTAHABIMBAIMCH IPEXKIE BCEro Ha
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KHuHOGUIBMax. B mocinenHue AecATUICTUS MOSBHICA PAJl YIeOHO-METOIUYECKHX pPa3pabOTOK Ha
OCHOBE MYJbT()HUIBLMOB, IPEHUMYIIIECTBEHHO coBeTckoro neprozaa (bapeimankosa, 2006; DmnmTeiiH,
2015), W Hay4YHO-METOIUYECKHX paboT, TMPENCTABISIONNX AaHajlh3 JIMHTBOAWJAAKTUYESCKOTO
MOTEHIIHAala MYJIbTHILIMKAIIMOHHBIX (PHIBMOB B MPENOAaBaAHUN PYCCKOTO M YKPAMHCKOTO SI3BIKOB
kak wHocTpaHHbIX (FO3Bsk, 2012; Camaxoa, 2016; Camycenko, 2016; IlIBems, 2019: 156-164).
AKTHBHOE TIPUBJICUCHUE aHUMAI[MOHHOTO MaTeprania, OObIYHO B KaUeCTBE MPEIEIEHTHBIX TEKCTOB,
HAOMIoaeTcss B JIMHTBOCTPAHOBEIUECKHX — CIIOBApsAX, aJpPEecOBaHHBIX HHOKOMMYHHKAHTaM
(JIuarBocTpanoBedeckuii ciaoBapb «Poccusi»; Camycenko, 2020).

Bompoc MoTHBanmuu CTYIEHTOB TpUOOpeN 0co0yl aKTyalbHOCTh MpH TMepexoje Ha
JMCTaHIIMOHHBIE (opMBI 00ydeHusi. CrenuaaucThl MPEAaraloT pa3lIMdHble TPUEMBI, KOTOpPbIE
MOXHO BHEAPSATh KaK Ha ayJUTOPHBIX 3aHATHSIX, TaK W JUCTAHIMOHHO: CO3/1aBaTh MEMBI,
WCIIOJIb30BAaTh TMOIMYJSIPHBIC pa3BleKaTelbHbIC TPUIOKEHHS, OHJIAWH-KapThl IS CO3/aHUS
BUPTYalIbHBIX TYPOB, JIENIaTh KOCIUIEM M CPAaBHHMBATh MX C OPUTHHAIAMH, MPOBOJHMTH KBECTHI,
yCTpauBaTh Hay4HbIC OaTalluy, 3alMChIBaTh BUCO, BecTr Osioru (Jlebenera, Tpyxanora, 2020).

BbinesieHne HepemleHHBIX paHee 4vacTeld oOmell npodaembl. CoBpeMEHHBIE peau,
CBSI3aHHBIE C Pa3BUTHEM HAyYHO-METOAWYECKUX ACIEKTOB IPENOJaBaHUS SI3BIKOB B MHOCTPAHHOU
ayJMTOPHH, CTPEMHTEIBHBIM Pa3BUTHEM HH()OPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH, a TaKKe C BBEICHUEM
JMCTaHIIMOHHOTO M PacHpOCTpaHEHUEM OHJIaH-O0y4YeHHs, BBIBOJAT JaHHBIC BOIPOCH HA HOBBIH
ypoBeHb. BeIpoc nHTepec Kak mpernoaBaTteiel, Tak U yJallyuxcs K ayIiOBU3yalIbHOMY MaTepHaly,
B YAaCTHOCTH K KOPOTKOMETPaKHBIM (pHIIbMaM, aHUMAIlMK, HOBOCTHBIM BBIITYCKaM, BHJECO0IOTaM.
brnaromapss mocTymHOCTH ¥ JIETKOCTH HCIONB30BaHMS TaKoOW MaTepHall cTajl aKTUBHO
WCIIONIB30BaThCS B KAUECTBE ayTEHTUYHOTO B MPAKTHUKE MPENoJaBaHHUi WHOCTPAHHBIX S3BIKOB. B
JAHHOW CHUTYyallMM LelleCO00pa3HO aKTHBU3HMPOBATH pabOTy HAaJ CO3JaHHEM MOTHBAIIMOHHBIX
3a/laHui Ha aHUMAIlMOHHOM MaTepHaie JUIlsl CTy/IeHTOB-UHOCTPAHIIEB, N3yUYaIOIINX PYCCKHIMA.

@®opmyaupoBaHue neau M 3agad. llenpro  JaHHOM cTaThu  SIBIISIETCS  M3y4YEHHUE
AHUMallMOHHBIX MAaT€pualioB KaK OJHOTr0O M3 CPEACTB MOTHBAIIMHM CTYACHTOB K aKTUBHOMU pequoﬁ
NEeATENbHOCTH ¥ (OPMUPOBaHHS KOMMYHHKATHBHOH KOMIIETEHIMU. llocTaBieHHas —Iieib
IpeJonaraia pemeHre caeyouX 3a1ad: 0XapakTepu30BaTh aHUMALUIO KaK yuaeOHbIi MaTepua
B IPAKTHUKE IPEroAaBaHUsA MHOCTPAHHBIX A3bIKOB, BBIACHUTDL J]I/IHFBOMCTO)II/I‘ICCKI/IfI noTeHIal
AHUMAIlMOHHbIX (I)I/IJ'H:MOB; paccMOTpETh BapUaHThl MOTUBAIIMOHHBIX ynpamHeHI/Iﬁ Ha Marcpualec
MYJIbTUIIJIIMKAIIAN.

H3iao0:keHne OCHOBHOIO MaTepuana MccjJegOBaHMA. MyNbTUIUIMKAIUA — ABIISETCA
OnaronpusTHOW MOYBOH JUIsi 0OECIIEUEHUS] TICHXOJIOTHYECKOro KoM(popTa B TpOIEcce HU3YydeHHS
WHOCTPAHHOTO $3bIKa, €€ WCIONB3YIOT JJIS TOro, 4YTOOBI BBIBECTH MaTepuan B aTtMocdepy
HEMPUHYKJIEHHOCTH U MO3UTHBA, BHECTH UTPOBOM AJIEMEHT B 3aHATHE U CHATh KOMMYHHUKATHBHBIH
Oappep (3TO HE CTYACHT TOBOPUT M OIIMOAeTcs, a IEPCOHAX MYJIbTOHIbMA, KOTOPOrO OH,
HampuMep, 03BydHMBaeT WM urpaer). O4ueBHIHO, YTO MOTHBAI[MOHHBIA IMOTEHIMAN 3aJ0KEH B
caMOM TEeXHWKEe aHUMAIMH: PUCOBAaHHAfA, KyKOJbHas, IJIACTHIMHOBAsg, MECOYHAs, TpeXxMepHas
KOMIIBIOTEpHAs — OHAa CBOEW MPHUPOJION 3aMHTEPECOBBIBAET YUAIUXCA.

LlenHoCTh aHMMAIIMOHHOTO MaTepHalia B TMPAKTHKE MPENofaBaHUs MHOCTPAHHBIX S3BIKOB
COCTOUT B TOM, UTO 1) TEKCT ABJIAETCS ayTEHTHYHBIM, IEPBOHAYANBHO HE MPEIHA3HAYCHHBIM IS
YUeOHBIX IeNell; 2) MeeT BH3YyallbHBIH U BepOaNbHBINA Psijl, 00bEANHSET 3PUTENBHYIO B CITyXOBYIO
nHpopmaiuio; 3) obiasaeT cTpaHOBEUECKON W TMHTBOCTPAHOBETYECKON MH(pOpPMAIeH, SBISCTCS
OTJIMYHBIM PECYpCOM JJIsi 3HAKOMCTBAa C JIEKCHKOM C HAIMOHANIbHO-KYIbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM
CEeMaHTHKH; 4) IPEICTaBIISET IUPOKHE BO3ZMOXKHOCTHU ISl OTPabOTKU JIEKCHKO-TPaMMaTHYECKUX
KOHCTPYKIIMH, pPa3lUYHBIX MHTEHIMM M PEUYEBBIX CTpaTeruil; 5) maer maTepuas Uil pa3BUTHS
HaBBIKOB M yMEHUH BCEX BUJOB PEUEBON MAEATENbHOCTH, NMPEKIE BCEro ayaupOBaHUs, TaKKe
YTeHUs, a C TIOMOIIbI0O MOTHUBAIIMOHHBIX YIpaXHEHWl — ToBOpeHus u mwmcbMa. llox
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MOTHBAIIMOHHBIMHU YIIPAKHEHUSIMH TIOHHUMAEM 3aJJaHHsl, B KOTOPBIX «JIa€TCsl CTUMYJ K COBEPIIEHHUIO
peueBoro AEHCTBUS, K MOPOXKASHHIO pedrn» (A3umoB, lykun, 2009: 148).

MyNbTUIUIMKATIOHHOE KWHO SIBIISIETCS] PA3HOBHHOCTHIO XYA0KECTBEHHOT'0, COOTBETCTBEHHO
BUJIBI YUEOHOH paOOThI, TPUMEHsIEMbIE TS TAHHOTO MaTepualia B WHOCTPAHHOU ayTUTOPUH, MOTYT
OBITh aHAJOrMYHBIMA HM3BECTHBIM W pa3pa0OTaHHBIM. MOTHBAIMOHHBIC YIPaKHEHUS Jierde
CO3J1aBaTh Ha BU3YaJIIbHOM MaTepuale, IOCKOIbKY HATISJHOCTh 00Ierdaer BOCIPHUITHE U YACTUIHO
CHMMaeT BOIPOCHI COIMONMHTBUCTHYECKOr0 TuaHa. OpHako 3(QQEeKTUBHOCTh HCIOIB30BAHMUS
AHMMAIOHHOTO MaTepHala B TPeroJaBaHNH WHOCTPAHHBIX S3BIKOB M JIOCTHIKEHUE PE3YJIbTATOB
00y4eHUS B MIEPBYIO OUEpe/lb 3aBUCUT OT MIOCIEA0BATEILHOTO COONIOICHHS TIPUHITUIIOB €ro 0TOopa.
OcHOBHBIMH TpeOOBAaHMSMH B TaKOM CIIydae MOTYT BBICTYNaTh CIEAylolue: 1) COOTBETCTBHE
MpeAaraeMoro yJanyMmcsl MaTepuaiia ypoBHIO OOydeHUs / BIaJIeHUs SI3BIKOM, T.€. ONpellelICHHBIE
TEMaTHKa W JIEKCUKO-TPAMMAaTHUECKOE HAITOTHEHNE MYJIbT(UIIbMA HITH ero pparMeHTa; 2) Haln4ane
KOHTEKCTa Uil pa3BUTHS KOMMYHHUKATHBHBIX YMEHHWH; 3) COLMOKYJIBTYPHOE COJEepIKaHue
BHJcoMaTepuana. [lpucyrcTBue cieayronmx (akTOpOB SBIISETCS BaKHBIM M KEJIATCIbHBIM: 4)
MPENEeIeHTHOCTh TEKCTa, T.€. MYJIBTQWIBM JODKEH OBITh XOpOIIO 3HAKOM HOCHTENSM SI3bIKA,
MHOTOKPAaTHO I[HTUPYEeMBIM B IMpolecce KOMMYHHKAIIMU; 5)3THYecKass [EHHOCTh; 0)
IOMOPHCTHYECKH KOMIIOHEHT (KOMHYECKHE CUTYal[dH, TepOH, DIIEMEHTBI SI3BIKOBOM WIPBHI).
Crnenyer Takke 7)y4duThIBaTh OCOOCHHOCTH O3BYYKH MYIbT(QHIbMA, T.. MPOH3HOIICHHE
nepcoHaxkei, YToObl N30ekKATh TPYIHOCTE TTOHUMAHUSI B HHOCTPAHHON ayJUTOPHUH, OCOOCHHO Ha
HAYaJIbHBIX dTalax U3y4eHHs s3bIKa.

TakuMm MaTepuaIoM MOTYT BBICTYNATh CIEAYIONIHE MYIbTQUIBMBI WIK UX (DParMeHThl: a)
COBETCKas MYJbTHIUIMKALUSA, HarpuMmep, «TaliHa TpeThel IuTaHeTh», «OKuia-0bl1 mec», «Exuk B
TymaHe», «boOuk B roctsax y bapOoca», «IIpocrokmammuo», «38 momyraeB», «YeOypalika u
Kpokonun T'ena», «B cTpaHe HEBBIyYEHHBIX YpPOKOB» M Jpyrue; 0) COBpeMEHHas aHWMaIus,
Hanpumep, nponomkenne «[IpocrokBammHo», « ABTOMOOHIBHASI TIpoOKay u3 cepun «KoTeHOK u
BOJIIIEOHBIH rapaxk», HEKOTOpbIE BBIMYCKH cepuana «CMmemapukm», «Mos 1000Bb» U JIpyTue; B)
aHMMaIMOHHBIE KOPOTKOMETpaXkHble (uiabMbI 0e3 cloB (KOTOpble MOXXHO HCIONB30BaTh JUIS
croputennuara), Hanpumep, «Piper» («Ilecounmk»), «Taking the Plunge» («Pematommii mary),
«The Routiney, «Mr. Indifferent», «Mbl He MOKeM XKUTh 0e3 KocMocay U apyrue. Hekoropeie u3
HUX TOJXOJT JUIs WCIONB30BAHHMS B WHOCTPAHHOW ayJUTOPUM IEIUKOM, a pa3paboTaHHbIE
yueOHble TOCOOHMS 1O JaHHBIM MYIbTQHIbMaM OOBIYHO HAINPABICHBI Ha Pa3BUTHE HABBIKOB
ayIUpoBaHUs, YTEHHs, TOBOpeHHs, a Takke nepeoma (baperimnukoBa, 2006; Ommreiin, 2015).
OnHako OOJNBINYIO YacTh U3 HUX IIENecCO00Pa3HO UCIONB30BaTh (parMEeHTapHO, JJIS WILTIOCTPALIUH
W OTpabOTKH OmNpeeieHHOro Marepuana. Hampumep, JIEKCHKH W COOTBETCTBYIOIIUX JIEKCHKO-
rpaMMAaTHYECKHX KOHCTPYKIMH TI0 TEeMaM <«JOM, KBapThpa, WHTephep» («boOuk B roctsix y
Bap6ocay), «ouorpadus», «pa3aHUKH, IeHb POKACHUsD («CMEIIapruKuy), «IIOBCEIHEBHAS KU3Hb,
pacnopsimok aHs» («The Routine»), s KOPPEKTHPOBKUM W PA3BHTHS HABBIKOB YIOTPEOICHUS
TJIArOJIOB JIBHXKEHUsT («ABTOMOOWIIbHAsI TpoOka», «Mr. Indifferent»), wimocTpanmm npaBui
opdorpaduu U MyHKTyalluu pyccKoro si3bika («B cTpane HEBBIyYEHHBIX YPOKOBY).

N3 nepeyHs COBETCKOM MYJIBTHIUIMKALMM Ha 3aHATUAX 110 PYCCKOMY SI3BIKY Kak
WHOCTPaHHOMY IIenecooOpa3Ho oOpaTuTthes K Tpritorud «Tpoe u3 [IpocrokBamunaoy, «KaHUKYIB B
[IpocrokBammuoy, «3uMa B [IpocToKBaImHOY», CHIATON 1O CIleHapusM moecT J. H. Ycmenckoro
«ansa denop, I[lec u Kor» u umetoreit coBpeMeHHoe MpoaonkeHue — cepuai «lIpocTokBammHo»
(meodunmansHoe HazBanue — «HoBoe IlpocrokBammHo»). MynbTuiIbM H3BECTEH HECKOIBKHM
TTOKOJICHHSIM HOCUTENE PYCCKOTro S3bIKa, OIb3YeTCs MOMYJISIPHOCTHIO U Y JIE€TeH, 'y B3POCIHbIX, a
MOJIOYHAsI MPOAYKIHUS W pekiama OpeHna «[IpocTokBammMHO» KOMIAaHHK «J[aHOH», JTOTOTHIIOM
KOTOPOM CIIyKHUT KOT MaTpOCKHH, JeNlaeT ero y3HaBaeMbIM JJIsl HHOCTPAHIIEB.
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Tembl W cHTyanuu OOINEHHS, a TaKXKe JIEKCHKA, MPEACTABICHHAS B MYJIbTQUIbME,
cooTHOcATCs ¢ 6a30BBIM (A2) U oporoBeiM (B1) ypoBHSIME BlajieHHs pycckoro sizbika. Ha ocHoBe
MyJIbTQUIBMa MOXXHO H3y4YaTh CIEAYIONIME KOMMYHWKAaTHBHBIE TEMBI W COOTBETCTBYIOIIYIO
JIEKCHKY: 3HAKOMCTBO, CEMbSI, MECTO KHUTENbCTBA, TOPOJI, JEPEBHS, KOMHATA, HHTEPhEP, MPOILYKTHI
MUTAHUS, IOMAIIHUE KUBOTHBIC, POJ] IESATEINBHOCTH, paboTa, yuaeda, OT/AbIX, KAHUKYIIbI, THTEPECHI 1
YBIJICUCHUS, JIOMAIIHEEe XO3SMCTBO, IMOYTA, 3/I0POBhE, MEIWIMHA. HanMEHOBaHHMS MOJIOYHBIX W
KHCJIOMOJIOUHBIX MPOAYKTOB (MONOKO, CMEmana, Keup, npocmoxeaua, ozypm, meopos, cvip), a
TaKXKe MPOMCXOXKJCHUE Ha3BaHUs JAepeBHU M MynbTduiabma («[IpocTOKBAIIMHO») MOTYT CTaTh
OT/IENBHBIM (parMEHTOM JIMHI'BOCTPAHOBEIYECKOrO aHayim3a. HOBYIO JIEKCHKY pPEKOMEHyeTcs
CEeMaHTH3UPOBaTh, HAMpHMEP, C TOMOLIBIO PAJia OMHOKOPEHHBIX CIIOB (7MOouma, HOYMATIbOH,
noumamm, HOYMOBbLIL AWUK, NOYMOBAs MApKA, Nopood, Nnopooucmolli, 0OecnopooHvlii);
cybdukcanuu (yMEHBIIUTEIbHO-IACKATEIBHBIN CyhhuKc -oHOK- (-6HOK): 2aika — 2aAHOHOK, Mblilb
— MBIUWOHOK, KOM — KOMEHOK, CIOH — CIOHEHOK) M Ha OCHOBE CPaBHEHHS C YK€ H3BECTHBIMH
JIEKCeMaMH (Yenogex — pebénok — demit); COPOBOKIATH HATIISITHOCTBIO (K1a0 u ckaad). TpyaHocTH
W3YyUYEHHS YCTOWYMBBIX, Pa3rOBOPHBIX W CIICHTOBBIX BBIPRKEHHH (KOTOPBIMH H300HMIYIOT HOBBIE
BBIITYCKH, HO KOTOPbIE OOBIYHO BBI3BIBAIOT HHTEPEC Y MHOCTPAHIICB) MUHUMHU3UPYIOTCS OJiaroiapst
BU3YaJlU3alliy CHUTYalluH, B KOTOPOH OHH UCTIONB3YIOTCA.

Marepuan MynbTQUIBMAa JaeT BO3MOXXHOCTh Pa3BUBATh CIEMYIONIHE KOMMYHUKATHBHEIC
yMeHUsl 0a30BOr0 ypOBHSI BIIQJCHHS PYCCKHM SI3IKOM KaK HMHOCTPAHHBIM: KaK IMPEACTaBUTHCS,
MO3HAKOMHTHCS, 3allaTh BOIMPOC, BBIPA3UTh MPHHAICKHOCTh, pPaccKa3zaTh O CBOUX 3aHATHSIX,
VBIJICUCHUSX, JIOMAIIHEM >KABOTHOM, ONHCATh JIOM, KBapTUpPy, OONIe3Hb, BHIPa3UTh YCIIOBHE,
corjacue, Hamucath Heo(pHIHaIbHOE MUCHMO, OOBSIBICHHE. AHATU3NPYEMbIH aHMUMAIIMOHHBIN
(GWIBM MOXKHO HCIONB30BaTh Uil (OPMHUPOBAHUS HABBIKOB YMOTPEOJICHHs MAaIEKHBIX (OopM
WMEHHBIX YacTed pedd, MECTOMMEHHH (M OTHENBHO C60ll, cebs1), 00pa3oBaHUS W YIOTpEeOICHUS
CTETIeHEeH CpaBHEHMsI TIpWIaraTtelibHbIX, HApeYWid, W3yYeHHs BpPEMEHH W BHJA IJaroia,
MOBEIUTENFHOIO W COCNAraTelbHOr0 HAKJIOHEHWH, TJAarojoB JABIDKEHHS, JJISI Pa3BUTHUS
CIIOCOOHOCTH KOHCTPYHPOBATh TPAMMATHUECKU MPaBHIbHBIE (DOPMBI U TIOHUMATh WX B 3BYyYalllel
pedn.

AHMMaIus crocoOCTByeT (HOPMHUPOBAHUIO M PAa3BUTHIO COIMOKYIBTYPHOW KOMITETCHIUH,
3HaKOMHT C HAIIMOHAJbHO-KYJIBTYPHOH CHENU(UKOH PyCcCKOrO PEedeBOro MOBEICHHS: OOBIYAsIMHU,
npaBujiaMu, HOpMaMH, COOHUAJIBHBIMU YCIIOBHOCTSIMMU. BH3yaHBHBII7[ paa 06ecnqu/IBaeT IIOHUMaHUueE
JIEKCHKH C HallMOHAIBHO-KYJIbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM CEMaHTHKH W (OpMHpYeT y HHOCTPaHIIEB
MIpeCTaBJICHNUS, KaK, HAIpUMeEp, BBITJISAIUT TOPOCKas KBapTHPa, IOM B JiepeBHE (CTaBHHU, KPBUIBLIO,
BepaH/a), HHTepbep M KyXOHHAs yTBaph (1e4b, caMOBap, KOUepra, BEHUK), MPOAYKThl MUTAHUS U
JiekapeTBa (MoJIoko, kedup, 06aTtoH, OyrepOpon ¢ kosnbacoi, 4ail ¢ MalWHOW), ofekKIa (LIamKa-
yIIaHKa, CarlorH), CpeAcTBa MaccoBoi nHpopMarmu (KypHan «Myp3uiikay, oObsIBIICHHS B ra3ere),
aBTOMOOMJIb («3amopoKer).

Co3aHuI0 MOTHBAllMOHHBIX 3aJaHU CIIOCOOCTBYET JielieHHe MYNbT(UIbMa Ha YPOKH —
JIOTHYHO 3aKOHYCHHBIC SMH30/Ibl, KOTOPBIE IIeIeCO00pa3HO COMPOBOJIUTH YKa3aHHEM YpOBHS,
JUTUTEIBHOCTH 31TU30/1a U MPOIOJDKUTENIFHOCTH YPOKa, HA KOTOPYIO PACCUMTAH MaTepUal, a TakkKe
METOINYEeCKUM onrcanueM (poHeTHka, JIeKCHKa, TpaMMaTHKa, YMeHHUs1). B TakoM ciydae Kaskablit
YPOK MOXKET OBITh IIOCTPOEH COTJIACHO CXEMeE T10 paboTe ¢ TEKCTOM (TIPEATEKCTOBBIE, TPUTEKCTOBBIC
W TIOCTICTEKCTOBBIC 3a1aHusl). [l pa3BUTHS YTEHUS MOXHO HCIOJNB30BaTh CYOTHUTPHI, TEKCTOBKY
(ckpunThl) MyAbTQUIBMA W PA3ITUUHOTO POJa 3allaHHs, HANpUMeEp: a) Bnuwume nponyujeHHvle
cnosa 6 ouanoe. U cnenyromiee 3ananue. 6) Ipouumaiime mexcm. Ilposepvme, npasuibHo iu vl
BbINOTHUAU Npedbldyuee 3adanue;, 8) Caywiatime 3MU300 ewé pas, cmagvme 3HAKU NPENUHAHUS 8
Konye npeonodcenui. Ilpouumatime mexcm 6 ponsx ¢ NpasuibHOU unmonayuetl. JIns pa3BUTHA
HABBIKOB IMHChMa TpeJyIaraeM JIaBaTh TBOPUECKUE 3a/IaHusl, KOTOpbie Haubomnee 3¢ EeKTHBHBI MOCIe
W3YUYeHHS DIM30]la, COOTBETCTBYIOIIECH JIEKCHMKH W TpaMMaTukd. Hampumep, mociiemoBaTenbHOE
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BBHITIOJIHEHNE CIIEAYIOMIMX 3afaHuil: a) Obpamume 6HUMAHUE, KAK HYICHO HAYUHADL U
3aKaHuyusamv HeopuyuarbHoe nucomo. Mcnonv3ys cnoga oas cnpagox, donuuiume nucomo, 0) /[s10s
Dedop Hanucan NUCLMO POOUMENsIM, HO KOM PA3IUL MOJIOKO HA NUCLMO, HOIMOMY Mbl He MOAHCEM
e2o0 npoyumams. Boccmanosume nucomo u npouumaiime e2o,; 8) Hanuwume nucvmo pooumensim
uu opyay, pacckaxjcume 0 C8OUX OOMAULHUX HCUBOMHBIX; &) Hanuwume nucvmo om umenu /aou
Dedopa pooumensm u pacckaxcume, 20e u ¢ Kem oH cetiuac, 0) IIpouumaiime 3amemxy, KOmMopyio
Hanucan 6 easzemy nana /[{aou ®eoopa. Kaxyo ungopmayuio moosicno oobasums? Jonuwume
obvsgrenue; e) Hanuwume ceoe oOvsgnienue (nanpumep, y 6ac Hponana cobaka, OOKYMEHMmbI,
OdeHvel).

C uenpl0 BBIBECTH H3YyYaeMbIi MaTephall B KOMMYHHUKAIIUIO BO3MOXHBI CIICIYFOIIHE
MOTHBAIIMOHHBIC 3a/JlaHUs Ha OCHOBE MyJbThHIbMa: 1) BBeleHHE, pasMUHKA: a) Jlrobume au 6bi
cmompems mynvm@uivmol? Kaxue mynvmgbunomol na pycckom ssvike vl cmompenu?; 0) Kax
yacmo Gvl nuuieme nuUcbMa Opy3vim, cemve? Kozoa u xomy 6bl Hanucaiu eaule nocieouee
nucvmo?; B) Ilpouumaiime Ha36aHUsI KUCIOMOLOUHBIX NPOOYKmMO8. Bce au eam 3naxomw? Kaxue
NPOOYKMbL U3 MOJOKA NOnyapHul 6 eawed cmpane? Kaxue xuciomonouusie npoodykmol 6am
Hpassamea? Kaxue 6rnioda uz nux evl mobume 2omosums?; 2) Iporuo3upoanue: a) llpouumatime
Hazeanue nepgozo snuzooa. Kax evi dymaeme, novemy on max Hasvisaemca?; Kax evi dymaeme,
KMo u3 eepoes Myrbm@uibma Oydem nucamv nucoMo u xomy?; 0) Bui yowce snaeme, umo cepou
myremeuavma dmcusym 8 oOepesHe. Kax 6vl Oymaeme, KAK OHU JHCUBYM, HeM 3AHUMAIOMCA?;
3) o3ByuuBanue: Cuompume 3nu300 ewe pas u 2oeopume emecme ¢ eeposimu, Cmompume 3nuU300
ewe paz u cosopume émecmo 2epoes;, 4) HHCIICHUPOBKA: Paszvicpatime ouanoe / CYeHKy 8 pojsx;
Cmompume 3nu300 ewé pas u nepeckadicume mexcm no yenouxe, S5) MPONOKEHUE HUCTOPHU: a)
Kax 61 Oymaeme, wem 3axonuumes smom snu300? Bvibepume omeem u o0wvscHume ceoii 6b100p, 0)
Ipuoymaiime ceou sapuanmel, Kax eepou mocym 3apabomams oenveu, B) Ilocmompume nocnednuti
INU300 MYTbMPUILMA U  PACCKAdICUMe, KAK 3AKOHYUAACL 2Mad ucmopus. Yoanoce au eam
yeadamb?; 6) HHTEPBBIO Y TepOEB: Bul sicypranucm / demekmug, KOMopwlil uwem uHpopmMayuro o
nponasuiem Mmanvuuxe. Paccnpocume 2epoes /  00HOSDYNNHUKO8, UYMO UM  U3BECHIHO;
7) npuyMBIBaHUE )KU3HU TepOeB: a) Kax 6vl Oymaeme, KMo euje Modicem cmams opyeom 01s [aou
@Dedopa, xoma u cobaxu? Illoganmazupyiime, Kax u eoe OHU MOZYM BCMPEMUMbCA U
noopyscumscs. Paszviepatime cyenxu; 0) Kax 6wl Odymaeme, ucnoanunacs au meuma Koma
Mampockuna? Kynuau au Opyses koposy?; 8)Imepecka3 OT HMMEHH KaXJI0ro H3 TIepOeB:
Hocmompume crooicem ewge paz u nepeckadxcume mexkcm om auya nowmanvoua Ileuxuna / [aou
®Dedopa; 9) ckaxute mno-pyccku: Jatme cosem. Ycnoxoume Opyea. OOvbscHume npuyumy;
10) nuckyccus: Kak vl dymaeme, umo HeoOX00uUMo Oeiamsv, Ymoodbl 0emu poCciu CHACMIUSbIMUY
11) cocraBnenne pacckasza 1o KapTHHKaM / CKpHHIIOTaM MYJIbT(hHIbMa; 12) co3anne KOMHUKCOB Ha
ocHOBe MynbTuiabMma; 13) mpuayMmbiBaHHE MEMOB; 14) cocTaBlieHME IMTaTHHKA; 15) BelcHUE
6nora (mepconaxa); 16) coznanue kapthl MecTHOCTH (IIpocTOKBaAIMHO) U MPOBECHNUE SKCKYPCHU;
17) xBecT Ha ocHOBe MyNbTQHIBMa; 18) npyrue poneBbie UTPhl (HAIpUMeEp, Ha IMOUTE, OPUEHTAIUS
HAa MECTHOCTH, Pa3roBOp IO TenedoHy) W BHUJAbI CTOPUTEIUTMHra. MHOTHE W3 TpeiaraeMbix
3aJaHuil JTydIle MPOBOJMThH B Tapax WM MalbIX Tpynnax: a) Ilpudymaiime ceou eapuanmvl, Kax
nana u mama mocym uwumams nucbmo om [sou @éoopa; 6) Kakue scusommuvie Obliu y 64c 6
demcmee? Koco 6wl xomenu 3agecmu, a pooumenu eam He paspeuwtaru? Kaxue oomawnue
arcusomuule ecmv y 6ac cetivac? Onuwiume nepcoHaddced Myibm@uivbma uiy eauie domauiHee
JACUBOMHOE: KIUYKA, NOPOOa, XapaKmep.

BbiBoabl M3 JAaHHOIO HCCJIEAOBAHUSI M NEPCHEeKTUBbI. AHUMAIMOHHBIM MaTepuai
o0NasaeT BBHICOKUM JIMHTBOMETOJIMYECKHM MMOTEHIIMAIOM M PEKOMEHIIyeTCsl HCIOJb30BaTh Ha
o(haifH- ¥ OHJAaWH-3aHATHIX 110 H3YYEHHIO HHOCTPAHHOTO s13bIKa. OCHOBHBIMHU (PaKTOpaMHU CIIEAYET
Ha3BaTh CIEAYIOIIEE: MOTHMBALMOHHBIA PECYpC, BO3MOXKHOCTb BOBJICUCHUS YYalllUXCsl B HIPY U
IIOJIYYEHHSI 3CTETUYECKOT O YIOBOJIBCTBUS, AaHUMALMS [TO3BOJISIET HACTPOUTH CTYZECHTOB HA ITO3UTHB,
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CHATh HaIpPsDKEHUE, TIOMOTAeT IMOJJICPKUBATh 3aMHTEPECOBAHHOCTh B OOYUCHHH, MOXET CTaTh
OIIOPO B MPEOAOICHUH KOMMYHHMKATHMBHOIO Oapbepa; ayTeHTHYHOCTh TEKCTOBOIO MaTepHuala,
ocHOBa s  (OPMHUPOBAHUSI CONMOKYJIBTYPHOH M  COIIMOJIMHTBHCTHYECKOM KOMIICTEHIINH,
3HAKOMCTBO C TMPELENEHTHbIMU TEKCTaMH;, MarTepuajd Jyisi pa3BUTHUS  JIMHTBUCTHUYECKOU
KOMIICTCHIINH, M3Y4YCHUS KOMMYHUKATHBHBIX TEM M CHTYyallMil OOINEHUS, PEUCBBIX WHTCHIHUH M
CTpaTeruii; OCHOBa i CO3JaHMS MOTHBALIMOHHBIX YNPAXKHEHHH, KOTOPBbIE CTUMYJIUPYIOT
y4Jaluxcsi K aKTUBHOM pEYEBOM JEATEbHOCTH, IOMOTalOT IEPEHECTH AaKIEHT C IacCHUBHOIO
BOCIIPUATUS MaTepHajia Ha KOMMYHHMKAIMIO; BO3MOKHOCTh YUHTBIBATh CHEHU(DHUKY BOCIPHSITHS
rH(OpMAIUK MOJIOABIM ITOKOJICHUEM U HCIIOJb30BaTh KOMIIBIOTEPHBIC TEXHOJIOTHH. [lepcnekTuBoi
JAHHOTO MUCCJICIOBAHUS MOYKET OBITh aHAJIN3 COBPEMEHHBIX aHUMAI[MOHHBIX (PHJILMOB M pa3paboTka
3aJlaHUi U ayIMTOPHBIX 3aHATHH U 00pa30BaTEIbHBIX OHJIAMH-TLIAT(HOPM.
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made to characterize some peculiarities of distant learning in the context of Covid pandemic. The definition of distant
learning and its forms is given. The author tries to compare the efficiency of distant learning as it is and its efficiency as
the only form of learning in the context of extreme conditions. Based on the experience of a rapid transition to distant
learning of the students of Donetsk National Medical University the author descirbes and analyzes the main challenges
the students and teachers faced during that period. Among them are the uncertainty about its length, special difficulties
for foreign students , lack of technological devices and the necessary skills to work with them that some students
experienced, the necessity to define the appropriate balance between online and offline forms of distant learning in
mastering University courses, the absence of video courses in some subjects — Ukrainian as a foreign language in
particular. The revealed merits and drawbacks of online learning are considered. The positive factors are the following:
due to distant learning the process of studying at all educational institutions was not discontinued, students could save
their time not getting to the University, working with offline tasks in their individual tempo, internet resources suggested
new opportunities for teachers to be used in the period of distant learning and after it. The negative aspects are complete
dependence of teaching and studying on technological devices which are not always reliable, difficulties for teachers to
control if a student was really independent doing written and oral tests or examination answering , lack of the necessary
emotional and visual communication between a student and a teacher, The author mentions that one of the lessons drawn
from the experience of distant learning in pandemic period is the fact that the role of a teacher is in no way diminished. It
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